ПРЕДВАРИТЕЛЬНАЯ НЕРЕДАКТИРОВАННАЯ ВЕРСИЯ
(неофициальный перевод на русский язык) 
	UNITED
NATIONS
	
	E

	
[image: image1.wmf] 


	Экономический и социальный Совет

	Distr.
GENERAL
E/C.12/TJK/CO/1
24 November 2006
Original:  ENGLISH




КОМИТЕТ ПО ЭКОНОМИЧЕСКИМ,
СОЦИАЛЬНЫМ И КУЛЬТУРНЫМ ПРАВАМ
Тридцать седьмая сессия
6-24 ноября, 2006

РАССМОТРЕНИЕ ДОКЛАДОВ ПРЕДОСТАВЛЯЕМЫХ ГОСУДАРСТВАМИ-УЧАСТНИКАМИ СОГЛАСНО СТАТЬЯМ 16 и 17 ПАКТА 
Заключительные рекомендации Комитета по экономическим, социальным и культурным правам
ТАДЖИКИСТАН
1. Рассмотрев на своих 39-ой и 40-ой  и 41-ом заседаниях (E/C.12/2006/SR.39-41), состоявшихся 10 и 13 ноября 2006 года, первоначальный доклад Республики Таджикистан о ходе выполнения Международного Пакта об экономических, социальных и культурных правах, Комитет по экономическим, социальным и культурным правам (E/C.12/TJK/1), вынес следующие замечания и рекомендации. Рекомендации и замечания были вынесены на 58-ом заседании, проведенном  23 ноября  2006 года.
A.  Введение
2.
Не смотря на существенное опоздание, Комитет приветствует представление первоначального доклада Таджикистана, который был подготовлен в соответствии с инструкциями Комитета. Комитет с признательностью отмечает письменные ответы на список вопросов. В особенности приветствуется искренний стиль обоих документов, где рассказывается о проблемах, с которыми государство-участник столкнулось в процессе реализации прав признаваемых Пактом, а также участие неправительственных организаций в подготовке доклада. 
3.
Комитет также приветствует наличие конструктивного диалога с высокопоставленной делегацией Государства-участника, в которую были включены эксперты из различных сфер, охваченных в Пакте.
B.  Позитивные аспекты
4.
Комитет приветствует принятие в 2004 году Закона о равенстве прав и возможностей мужчин и женщин и Национального плана действий по продвижению женщин и повышению их роли и статуса в обществе на период с 1998 по 2005 год. Комитет также приветствует создание при Правительстве Комитета по делам женщин и семьи.  

5.
Комитет с удовлетворением отмечает принятие в 2002 году Документа Стратегии сокращения бедности, а также усилия предпринятые государством-участником для снижения бедности, гарантирующие справедливое распределение доходов экономического роста и улучшение стандартов жизни особо уязвимых групп населения. 
6.
Комитет также отмечает недавнюю ратификацию Конвенции ООН по борьбе против коррупции, утверждение Стамбульского анти-коррупционного Плана действий и участие государства-участника в анти-коррупционной коалиции Стран с переходной экономией. В связи с этим Комитет приветствует принятие в 2005 году Закона о борьбе с коррупцией и создание нового анти-коррупционного отдела при Прокуратуре, а также проведение тренингов, программ по повышению осведомленности о проблеме коррупции и проведение ежеквартальных пресс-конференций министерствами и ведомствами. 
7.
Комитет приветствует принятие в 2004 году Закона о торговле людьми, а также различные шаги Правительства для его реализации, включая сотрудничество с МОМ (Международная организация по миграции) и местными НПО по возвращению в Таджикистан женщин, которые стали жертвами торговли людьми.
8.
Комитет с удовлетворением отмечает усилия государства-участника предпринятые при сотрудничестве с международными организациями, специализированными агентствами и другими государствами для решения проблемы противопехотных мин и других взрывчатых веществ оставшихся на территории государства-участника после окончания гражданской войны.
9.
Комитет приветствует ратификацию государством-участником Международной Конвенции по защите прав всех трудящихся-мигрантов и членов их семей.  
C.  Факторы и трудности, препятствующие реализации Пакта 
10.
Комитет признавая, что на государство-участника все еще влияют последствия гражданской войны, отмечает, что не имеется существенных факторов и препятствий, которые препятствовали бы реализации минимальных обязательств государства по обеспечению прав закрепленных в Пакте. 
D.  Основные вопросы, вызывающие озабоченность и рекомендации 
11.
Комитет обеспокоен низким уровнем осведомленности государственных служащих государства-участника, включая судей и сотрудников правоохранительных органов, о принятых национальных и международных документах по правам человека. А также Комитет обеспокоен недостаточной координацией между государственными органами, которые ответственны за имплементацию принятых документов. Комитет также с беспокойством отмечает, что Пакт составляет часть национального законодательства и имеет прямое действие для использования судами, не имеется решений судов, которые бы ссылались на нарушение норм Пакта либо подтверждали прямое применение положений Пакта.
12.
Комитет обеспокоен недостатком независимости судебной власти в государстве-участнике, что выражается среди прочего в порядке назначения и освобождения судей от занимаемой должности, а также в их экономическом статусе. Комитет также с беспокойством отмечает преимущественное положение прокуроров по отношению к судьям.  

13.
Комитет с огорчением отмечает, что, несмотря на предпринятые государством-участником усилия,  коррупция и местничество все еще имеют широкое распространение, что препятствует равному осуществлению экономических, социальных и культурных прав. 
14.
Комитет обеспокоен тем, что в государстве-участнике не имеется систематизированного и всестороннего анти-дискриминационного законодательства.  

15.
Комитет обеспокоен наличием серьезных трудностей, с которыми сталкиваются беженцы в процессе поиска работы. Во многих случаях это связано с недостатком необходимых документов и ограничений, введенных Правительством в принятых резолюциях № 325 и 328. Согласно этим резолюциям беженцам и лицам, ищущим убежище, не позволяется поселяться в Душанбе и Худжанде. Комитет также выражает серьезную озабоченность в связи с тем, что статья 10 Закона Республики Таджикистан «О беженцах» не позволяет лицам, ищущим убежище работать. 
16.
Комитет обеспокоен наличием нескольких сообщений о том, что афганские лица, ищущие убежище были депортированы без обеспечения доступа к адвокатам или возможности обжаловать решение, так как это предусмотрено законом. Комитет также обеспокоен тем, что несмотря на наличие законодательства, позволяющего афганским беженцам поселяться на территории государства и получать гражданство, до настоящего времени ни один афганский беженец не получил гражданство.  
17.
Комитет глубоко обеспокоен тем, что, несмотря на заключение региональных и двусторонних соглашений направленных на защиту прав трудящихся мигрантов, таджикские граждане, работающие в других странах (в особенности те, которые работают нелегально и без разрешения на работу)  продолжают подвергаться нарушению их права, в особенности в отношении  осуществления экономических, социальных и культурных прав. 
18.
Комитет обеспокоен усилением в государстве-участнике традиционных стереотипов о роли женщин в обществе, в особенности в отдаленных регионах, что выражается в практике многоженства, традиционных и ранних браков, которые организуются членами семьи и знакомыми, часто сопутствующие физическими угрозами.
19.
Комитет обеспокоен настойчивой практикой гендерного неравенства в государстве-участнике, в особенности в сферах занятости, равной оплаты труда, образования и равного участия в политической и общественной жизни.
20.
Комитет сожалеет о неадекватной информации об уровне безработицы и ее размере в неформальном секторе. 
21.
Комитет обеспокоен в большом разрыве между заработными платами мужчин и женщин за равный труд, а также в связи с тем фактом, что 60-70% женщин работают в секторах с самыми низкими заработными платами в государстве-участнике. 
22.
Комитет с беспокойством отмечает, что минимальный уровень заработной платы недостаточен для обеспечения достойного уровня жизни для работающих и членов их семей, в соответствии со статьей 7 Пакта.  
23.
Комитет обеспокоен тем, что сексуальное домогательство на рабочем месте не классифицируется как отдельный вид нарушения, таким образом, жертвам отказывается в адекватной защите.
24. 
Комитет обеспокоен тем, что профсоюзы в государстве-участнике не являются независимыми в полной мере. Комитет также обеспокоен тем, что законы государства-участника не устанавливают проведение забастовок, как крайнюю меру урегулирования коллективных споров.
25.
Комитет обеспокоен низкими размерами социальных пенсий и пособий по безработице, которые не достаточны для обеспечения адекватного уровня жизни. 
26.
Комитет с беспокойством отмечает, что более чем половина детей, находящихся на попечении государственных учреждений, а также под опекой и попечительством не получают никаких пенсий и пособий. Обычно это связано с тем, что опекуны и попечители детей не осведомлены о том, что дети-сироты имеют право на получение пенсии в связи с потерей кормильца, а также о процедуре требования этого права. 

27.
Комитет выражает свою озабоченность наличием устойчивого домашнего насилия в государстве-участнике, в особенности насилия в отношении женщин, что является причиной высокого уровня убийств и суицидов среди женщин. Комитет обеспокоен тем, что государство-участник не предоставляет специальных механизмов по работе с домашним насилием, в особенности насилия в отношении женщин. В результате чего, жертвы не адекватно защищены от такого насилия действующим законодательством и правоприменительной практикой.  
28.
Комитет обеспокоен тем, что в связи с недостатком программ по поддержке одиноких матерей, патроната (воспитание приемного ребенка) и других форм основанного на семье видов альтернативного попечения, огромное количество детей содержаться в школах-интернатах и детских домах, которые предоставляют очень низкое качество проживания, питания, одежды и заботы.  В особенности Комитет обеспокоен отчетами о том, что дети, живущие в таких учреждениях, лишены возможности посещать обычные школы и участвовать в социальной и культурной жизни вне стен учреждений.
29.
Комитет с озабоченностью отмечает, что, несмотря на общие запреты, предусмотренные Трудовым Кодексом, большое количество детей не посещают школы и вовлечены в неформальном секторе занятости. В особенности Комитет обеспокоен тем, что эти дети работают во вредных условиях труда, опасных для их здоровья, с недостаточным либо отсутствием как такового обучения о мерах предосторожности, а также подвергаются насилию. Также Комитет обеспокоен вопросом принудительного труда детей, в основном в сборе урожая хлопка в дехканских хозяйствах, который, в общем, допускается местными властями. 
30.
Комитет глубоко обеспокоен тем, что, несмотря на принятие в 2004 году Закона о торговле людьми, большое количество женщин и детей продолжают подвергаться трафику «из» или «через» страну-участницу для целей сексуальной эксплуатации и принудительного труда. Комитет также обеспокоен недостатком надежной информации, включая статистику, о размерах существующей проблемы.
31.
Комитет глубоко обеспокоен тем, что, несмотря на усилия, предпринимаемые страной-участницей с целью повышения минимального уровня доходов для улучшения уровня жизни, 64% населения – пожилые люди, пенсионеры, одинокие родители, многодетные семьи живут в абсолютной бедности, что не позволяет удовлетворить первоочередные нужды в пище.
32.
Комитет обеспокоен недостатком социального жилья и отсутствием национальной стратегии по обеспечению населения жильем, особенно, принимая во внимание быстро увеличивающийся число людей, которые в настоящее время перемещаются в Душанбе.
33.
Комитет сожалеет о недостаточной информации, касающейся принудительных выселений в стране-участнице. Комитет обеспокоен существующей информацией о том, что выселенные лица в основном не получают адекватной компенсации за утерянное ими жилое помещение или не обеспечиваются альтернативным жильем. 
34.
Комитет обеспокоен недостаточным доступом к чистой воде во многих домашних хозяйствах города Душанбе, и недостаточным контролем за качеством воды.
35.
Комитет обеспокоен тем, что ежегодные расходы на здравоохранение были очень снижены в последние годы с 6% в 1992 году до 1% в 2006 году, несмотря на рост ВВП (валового внутреннего продукта). Комитет в особенности обеспокоен, что недостаточное и плохое качество здравоохранения в основном очень негативно влияет на малообеспеченные группы населения, а также на население из отдаленных регионов. 
36.
Комитет глубоко обеспокоен высоким уровнем смертности детей и матерей, которые являются одним из самых высоких среди стран ОБСЕ, а также снижением уровня средней продолжительности жизни.
37.
Комитет обеспокоен увеличением потребления наркотиков в стране-участнице, которая к тому же является страной транзита, и стала местом назначения этих наркотиков.   
38.      Комитет обеспокоен растущим распространением ВИЧ-СПИД в стране-участнице, в особенности среди потребителей наркотиков, заключенных, работников коммерческого секса и трудовых мигрантов, возвращающихся в страну. Комитет отмечает, что такие факторы, как недостаток знаний о заболеваниях, путях передачи (в особенности среди сельских женщин), нарушение врачебной тайны, недостаток тренингов для медицинских сотрудников, способствуют развитию стигмы и дискриминации вокруг данной болезни, что, в конечном счете, способствует распространению ВИЧ.
39. 
Комитет глубоко обеспокоен растущим уровнем заболеваемости туберкулезом и смертностью по этой причине, в особенности среди заключенных из-за плохих гигиенических условий, малого числа медицинского персонала, и недостатка анти-туберкулезного диагностического оборудования и медикаментов.  

40.
Комитет обеспокоен частым использованием лишения свободы в психиатрических клиниках государства-участника, как основного способа лечения психических расстройств, без проведения периодической процедуры пересмотра вынесенного решения и эффективного судебного контроля в психиатрическом учреждении. 
41.
Комитет глубоко обеспокоен снижением расходов на образование в стране-участнице. Комитет отмечает, что качество образования существенно ухудшилось в последние годы, в особенности в сельской местности из-за недостатка адекватной школьной инфраструктуры, что оценивается наличием мебели и оборудования, учебников, отопления и чистой питьевой воды. Комитет также с беспокойством отмечает недостаток учителей, которые из-за низкой заработной платы вынуждены искать работу вне системы образования. 
42.
Комитет выражает глубокую озабоченность в связи с острым снижением уровня посещаемости начальных и средних школ, в особенности это касается девочек, детей живущих в сельской местности, детей относящихся к национальным меньшинствам и детей с ограниченными возможностями.  
E. ПРЕДЛОЖЕНИЯ И РЕКОМЕНДАЦИИ
43.
Комитет требует от государства-участника обеспечить введение в действие положений Пакта национальными судами. В проведении правовых и судебных тренингов должны быть включены все элементы прав, охваченных в Пакте, так как это закреплено в замечаниях общего порядка Комитета. А также государство-участник должно способствовать применению норм Пакта в качестве источника национального права. В связи с этим Комитет привлекает внимание государства-участника к Замечанию Общего порядка № 9 о применении норм Пакта на национальном уровне.  Комитет просит государство-участника включить информацию о прецедентном праве по применению Пакта в следующий периодический доклад. 
44.    Комитет рекомендует государству-участнику рассмотреть вопрос создания независимого национального института по Правам Человека, в соответствии с Парижскими принципами (Резолюция Генеральной Ассамблеи 48/134 от 20 декабря 1993 года), и принятие обширного плана действий по правам человека. 
45.
Комитет подчеркивает важность наличия независимой судебной власти для пользования всеми правами человека, включая экономических, социальных и культурных прав. Комитет настаивает на принятии немедленных мер для гарантирования полной независимости и беспристрастности судебной власти, в особенности путем введения системы назначения судей на неопределенный срок. 
46.
Комитет рекомендует государству-участнику определить приоритет развития и придерживаться намеченного плана, направленного на принятие обширных мер по борьбе с коррупцией и местничеством, а также и с безнаказанностью данных явлений. Комитет требует от государства-участника представить в следующем периодическом докладе подробную информацию о достигнутых успехах, и препятствиях, с которыми государство столкнулось в ходе борьбы с коррупцией и местничеством.
47.
Комитет призывает государство-участника принять, при согласовании с гражданским обществом, специфическое анти-дискриминационное законодательство и план действий по борьбе с дискриминацией. Комитет также настоятельно советует государству-участнику повысить осведомленность о международных анти-дискриминационных стандартах среди судей и других представителей юридических профессий.
48.
Комитет призывает государство-участника усилить защиту, предоставляемую беженцам и лицам, ищущим убежище, в частности в помощи при получении необходимых личных документов, включая свидетельства о рождении, удостоверения и трудовые книжки, для того, чтобы им легче было осуществить свои экономические, социальные и культурные права. Комитет настоятельно рекомендует государству-участнику рассмотреть отмену Правительственных резолюций № 325 и 328 и пересмотреть Закон «О беженцах» для того, чтобы предоставить лицам, ищущим убежище, право на труд.
49.
Комитет настоятельно рекомендует государству-участнику принять эффективные меры по продвижению и защите экономических, социальных и культурных прав таджикских граждан работающих за рубежом. В частности путем заключения двусторонних договоров с соответствующими принимающими странами для того, чтобы обеспечить трудовых мигрантов и членов их семей достаточной информацией об их правах и обязанностях по международному праву, и о законодательстве и правоприменительной практике принимающего государства. 
50.
Комитет призывает государство-участник принять эффективные меры, включая реализацию действующего права,  а также посредством использования СМИ и образования, для того, чтобы преодолеть традиционные стереотипы относительно статуса и роли женщин в общественной и частной сферах, для обеспечения практики равенства между мужчинами и женщинами во всех сферах жизни, как предусмотрено ст. 2 параграфом 2 и ст. 3 Пакта. В связи с этим, Комитет привлекает внимание Государства-участника к замечанию общего порядка № 16 (2005) о равном праве мужчин и женщин по осуществлению экономических, социальных и культурных прав. Комитет требует от государства-участника предоставить в следующем периодическом докладе подробную информацию, включая дезагрегированные данные о достигнутом прогрессе в сфере гендерного равенства.  
51.
Комитет настоятельно советует Государству-участнику продвигать целенаправленную политику обеспечения занятости для снижения уровня безработицы. Комитет требует от государства-участника предоставить в следующем периодическом докладе дезагрегированные данные о достигнутом прогрессе в сфере стимуляции занятости. Комитет рекомендует Государству-участнику рассмотреть возможность ратификации Конвенции МОТ №2 (Конвенция о безработице).

52.
Комитет настоятельно рекомендует Государству-участнику реализовать принцип равного обращения между мужчинами и женщинами, в отношении заработной платы, условий труда, доступ к занятости и продвижению по службе, а также усилить квалификационные программы для женщин занятых в низкооплачиваемых отраслях и безработных женщин. Государству-участнику предлагается представить дезагрегированные данные о численности работающих женщин.
53.
Комитет призывает Государство-участника принять минимальный уровень заработной платы, который обеспечит трудящимся и членам их семей адекватный уровень жизни, и чтобы минимальная заработная плата как следует, обеспечивалась.   В связи с этим, Комитет предлагает Государству-участнику предоставлять и регулярно обновлять статистические данные, относящиеся к потребительской корзине, как минимального уровня жизни.

54.
Комитет настоятельно рекомендует Государству-участнику предпринять меры по борьбе с сексуальным домогательством на рабочем месте, включая принятие специального законодательства рассматривающего такое нарушение в качестве уголовно наказуемого деяния.
55.
Комитет настоятельно рекомендует государству-участнику обеспечить право всех трудящихся мигрантов на создание профсоюзов, присоединение к профсоюзам по их выбору, и осуществление их право на забастовку в соответствии с положениями ст.8.
56.
Комитет предлагает Государству-участнику усилить роль пенсий в качестве системы социальной защиты для одиноких пенсионеров и лиц, не имеющих других источников дохода, путем увеличения минимальной пенсионной суммы государственного социального страхования. Комитет также предлагает государству-участнику увеличить сумму пособия по безработице. Государству-участнику также предлагается проводить периодический пересмотр пенсий и пособий по безработице для приведения их в соответствие с прожиточным минимумом.  Комитет рекомендует Государству-участнику рассмотреть возможность ратификации Конвенции МОТ № 102 (Минимальные стандарты) and 118 (Равенство подхода) по социальному обеспечению.
57.
Комитет рекомендует государству-участнику предпринять соответствующие меры для обеспечения эффективной реализации прав сирот на получение пенсий, в частности путем обеспечения опекунов и попечителей соответствующей информацией относительно прав сирот на получение пенсий по смерти кормильца и о процедуре заявления об этом праве. 
58.
Комитет настоятельно рекомендует Государству-участнику в первоочередном порядке принять закон о домашнем насилии и криминализировать такое насилие.  Комитет настоятельно рекомендует Государству-участнику принять все необходимые меры по защите жертв домашнего насилия, в частности путем установления мер по предотвращению насилия и созданию центров ранней помощи, постоянных убежищ, консультирования, а также путем проведения информационных кампаний и тренингов для сотрудников правоохранительных органов и медицинского персонала об уголовной характеристике домашнего насилия. Комитет требует от Государства-участника включить в следующий периодический доклад информацию о результатах этих мер и о количестве жертв, нарушителей, осужденных и принятых санкциях.
59.
Комитет рекомендует Государству-участнику предпринять эффективные меры, включая принятие стратегий и деятельности по повышению осведомленности по поддержке семьи в качестве лучшей среды для воспитания ребенка, путем консультирования, выделения  пособий многодетным семьям и общинных программ по помощи родителям содержать ребенка в семье. В тех случаях, когда помещение ребенка необходимо, Комитет рекомендует Государству-участнику предоставлять, поддерживать и усиливать такие альтернативные институциализационные методы, как патронат и детские дома семейного типа.  Более того, Комитет рекомендует выделение достаточных средств для улучшения существующей инфраструктуры детских учреждений, а именно качество пищи, одежды и ухода за детьми, живущих в учреждениях. 
60.
Комитет настоятельно рекомендует Государству-участнику принять необходимые меры, включая информационные кампании по информированию и повышению восприимчивости широкой общественности, для обеспечения защиты несовершеннолетних  от экономической и социальной эксплуатации, для того чтобы они могли в полной мере осуществлять свое право на образование и достойный уровень жизни. Комитет рекомендует Государству-участнику провести исследование о природе и размерах детского труда, а также включить в следующий периодический доклад информацию о прогрессе, сделанном в деле борьбы с детским трудом. 

61.
Комитет рекомендует Государству-участнику обеспечить инспекции по труду адекватными финансовыми и человеческими ресурсами, для того чтобы они могли эффективно бороться с нарушениями прав трудящихся.
62.
Комитет рекомендует Государству-участнику предпринять все необходимые меры по реализации норм Закона «О торговле людьми» (от 2004 года), в частности путем повышения восприимчивости сотрудников правоохранительных органов и судебной системы о правах и нуждах жертв, а также об обеспечении медицинской, психологической и правовой помощи жертвам торговли людьми. Комитет в дальнейшем требует от Государства-участника предоставления в следующем периодическом докладе дезагрегированные данные о торговле людьми. 
63.
 Комитет настоятельно рекомендует Государству-участнику увеличить интеграцию экономических, социальных и культурных прав в Стратегию Сокращения Бедности, а также выделить необходимые средства для ее реализации. В связи с этим Комитет привлекает внимание Государства-участника к положению «Бедность и Международный Пакт об экономических, социальных и культурных правах», и предлагает продолжить искать международной технической помощи, так как это закреплено в ст. 2 параграф 1 и ст.23 Пакта.   В связи с этим Комитет призывает Государство-участника обеспечить полное исполнение принятых обязательств в области международных прав человека, когда оно вступает в техническое сотрудничество и другие договоренности с международными организациями.  

64.
Комитет рекомендует Государству-участнику принять все необходимые меры, включая принятие национальной жилищной стратегии, которая гарантирует право на адекватное жилище для всех лиц, находящихся под его юрисдикцией, для решения проблемы наличия адекватного социального жилья.  В связи с этим, Комитет привлекает внимание Государства-участника к Замечаниям Общего Порядка № 4 о праве на адекватное жилище. Комитет требует от государства-участника предоставления в следующем периодическом докладе дезагрегированные данные о списке лиц, ожидающих получение социального жилья и о достигнутом прогрессе в деле улучшения ситуации.
65.
Комитет требует от Государства-участника предоставить в следующем периодическом докладе подробную информацию о ситуации и количестве принудительных выселений и о размерах бездомности в Государстве-участнике.  Комитет настоятельно рекомендует Государству-участнику предпринять эффективные меры по обеспечению выселенных лиц адекватной компенсацией за потерянное жилище или предоставлению альтернативного жилого помещения, в соответствии с руководством принятым Комитетом в его Замечаниях Общего Порядка № 7 о принудительном выселении. 
66.
Комитет напоминает об обязанности Государства-участника об обеспечении доступа к чистой питьевой воде в домохозяйствах или непосредственно вблизи от них. Государству-участнику предлагается определить раздельные индикаторы и соответствующие национальные стандарты, касающиеся права на воду, в соответствии с Замечаниями Общего Порядка № 15 о праве на воду и включить информацию о процессе определения индикаторов и стандартов в следующий периодический доклад.
67.
Комитет настоятельно рекомендует Государству-участнику предпринять все необходимые меры для улучшения медицинской службы, в частности путем выделения больших ресурсов и сгладить неравенство медицинской помощи в городах и сельской местности. Комитет требует также от Государства-участника включить в следующий периодический доклад информацию о достигнутом прогрессе по обеспечению универсального доступа и доступности первичной медико-санитарной помощи, в особенности в сельской местности.
68.
Комитет настоятельно рекомендует Государству-участнику предпринять эффективные меры по борьбе с высоким уровнем детской и материнской смертности и улучшения здоровья детей и матерей, путем принятия мер по введению репродуктивного образования и информации о планировании семьи.  Комитет также рекомендует Государству-участнику предпринять меры по улучшению доступа к акушеро - гинекологическим службам, включая  гигиенические условия в больницах, пре- и послеродовой уход, и акушерской службе. 
69.
Комитет настоятельно рекомендует Государству-участнику предпринять эффективные меры по борьбе с притоком и потреблением наркотиков и обеспечить адекватное лечение и реабилитацию наркозависимым лицам.  
70.
Комитет рекомендует Государству-участнику проводить образовательные кампании о ВИЧ-СПИД посредством СМИ, введением в школьную программу и другими средствами, направленными на (1) обеспечение лиц (в особенности тех, которые относятся к группам риска) необходимой информацией о защите от болезни, и (2) снижение стигмы и дискриминации по признаку этих заболеваний  и групп, которые более всего этому подвержены, а именно инъекционные наркопотребители, заключенные, работники коммерческого секса и возвращающиеся мигранты.    Комитет также рекомендует Государству-участнику установить временные рамки для расширения  обеспечения бесплатных услуг по тестированию, бесплатное лечение для ВИЧ-инфицированных и услуг по снижению вреда во всех частях страны. 
71.
Комитет призывает Государство-участника предпринять меры по улучшению гигиенических условий, в особенности в пенитенциарных учреждениях, для обеспечения права на здоровье всех лиц лишенных свободы в Государстве-участнике. 
72.
Комитет настоятельно рекомендует Государству-участнику обеспечить альтернативные формы лечения психических расстройств, в особенности амбулаторное лечение и общинную реабилитацию.  В крайних случаях, когда лишение свободы путем помещения в психиатрическую клинику необходимо, Комитет призывает Государство-участника обеспечить полное выполнение всех прав человека всех лиц, находящихся на лечении, путем периодической процедуры пересмотра вынесенного решения в индивидуальном порядке, и эффективный судебный контроль за лишением свободы в психиатрических учреждениях.   
73.
Комитет рекомендует Государству-участнику предпринять все необходимые меры для гарантирования права каждого на участие в культурной жизни.  В связи с этим, Комитет требует от Государства-участника представить в следующем периодическом докладе подробную информацию о ходе выполнении Закона «О культуре» (от 1997 года). В особенности в отношении мер, предпринятых государством, для реализации прав национальных и этнических меньшинств, по вопросам  использования ими их языков в судах и других государственных органах, в школах, на общественном теле- и радиовещании, газетах и журналах.  

74.
Комитет рекомендует Государству-участнику предпринять все необходимые меры по выделению большего количества финансовых и человеческих ресурсов для эффективного обеспечения равного права каждого на образование, так как это предусмотрено ст. 13 Пакта. Комитет советует Государству-участнику искать техническую поддержку, в частности у ЮНИСЕФ, ЮНЕСКО, ВОЗ.

75.
Комитет рекомендует Государству-участнику пересмотреть существующую политику и практику в отношении доступа к образованию детей с ограниченными возможностями. При этом должны быть приняты во внимание Стандартные Правила по равенству возможностей лиц с ограниченными возможностями (Генеральная Ассамблея, резолюция 48/96) и Замечания Общего порядка №5 о лицах с какой-либо формой инвалидности. Комитет также предлагает Государству-участнику предпринять все необходимые меры по искоренению дискриминации по гендерному признаку в сфере доступа к образованию, принимая во внимание Замечания Общего Порядка № 16 о равном праве мужчин и женщин по осуществлению экономических, социальных и культурных прав.
76.
Комитет настоятельно рекомендует Государству-участнику разработать ежегодные индикаторы и стандарты, с разбивкой по признакам пола, возраста, сельского/городского населения и этнической принадлежности для целей определения нужд лиц малоимущих и маргинализированных групп, а также требует включить эту информацию  в следующий периодический доклад.
77.
Комитет приглашает Государство-участника обновить свои внутренние документы в соответствии с требованиями общеобязательного руководства по подготовке и предоставлению докладов (Common Core Document in the Harmonized Guidelines on Reporting), недавно принятых международными договорными органами по Правам Человека.

78. Комитет требует от Государства-участника широко распространить Настоящие заключительные рекомендации среди всех слоев  общества и проинформировать Комитет обо всех предпринятых шагах по реализации рекомендаций путем включения этой информации в следующий периодический доклад.  Комитет также настоятельно рекомендует Государству-участнику продолжить вовлечение неправительственных организаций и других членов гражданского общества  в процесс обсуждения на национальном уровне до представления следующего периодического доклада. 
79.
И, наконец, Комитет требует от Государства-участника предоставить объединенный второй и третий периодические доклады к 30 июня 2011 года. 
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